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EN External Camera Specifications

This camera is designed to be attached to a projector or an optional 
lens.

You can find detailed instructions 
on using the external camera on the 
website to the right.

epson.sn

Included Items
a.	 External camera
b.	 Mount (for normal lens)
c.	 Mount (for ultra-short-throw lens)
d.	 Mount (for lens with a removable hood)
e.	 USB cable 1.5 m (x1)
f.	 Cable fixing tape (x10)

Using the Product Safely
 Warning

Follow the instructions in this guide to install this product. If the 
instructions are not followed, this product may fall, resulting in 
personal injury or an accident.

Do not install this product on a projector or a lens that is not 
compatible with this product.

Do not connect any cables to this product other than the USB cable 
specified in this guide. Doing so could cause fire or electric shock.

Note the following points when wiring cables. Improper wiring 
could cause fire or electric shock.
•	 Avoid the lens surface of the projector.
•	 Avoid screws and bolts.
•	 Do not wrap cables around the projector or any other objects.

When moving the projector or the lens with this product installed, 
do not hold the product. This product may come off the projector, 
resulting in a malfunction or personal injury.

Do not disassemble or remodel this product. There are numerous 
high-voltage sections inside the product that could cause a fire, 
electric shock, or an accident.

External Camera Specifications
Item Specification

External dimensions 103 × 49 × 47 mm
Mass Approx. 150 g
Power voltage 5 V (USB power supply)
Power consumption 
(while operating)

Less than 1.5 W (300 mA)

Operating temperature 0 to 50°C (20 to 80% humidity, without 
condensation)

Storage temperature -10 to 60°C (10 to 90% humidity, without 
condensation)

DE Spezifikationen der externen Kamera

Diese Kamera ist darauf ausgelegt, an einem Projektor oder optionalen 
Objektiv angebracht zu werden.

Detaillierte Anweisungen zur 
Verwendung der externen Kamera 
finden Sie auf der Website auf der 
rechten Seite.
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Mitgelieferte Teile
a.	 Externe Kamera
b.	 Halterung (für normales Objektiv)
c.	 Halterung (für Objektiv mit extrem kurzem Projektionsverhält-

nis)
d.	 Halterung (für Objektiv mit abnehmbarer Haube)
e.	 USB-Kabel, 1,5 m (x1)
f.	 Kabelfixierband (x10)

Sichere Verwendung des Produktes
 Warnung

Befolgen Sie die Anweisungen in dieser Anleitung zur Installation 
dieses Produktes. Bei Nichtbeachtung der Anweisungen könnte 
das Produkt herunterfallen und Verletzungen oder einen Unfall 
verursachen.

Installieren Sie dieses Produkt nicht an einem Projektor oder 
Objektiv, der/das nicht mit diesem Produkt kompatibel ist.

Schließen Sie keine anderen Kabel als das in dieser Anleitung 
angegebene USB-Kabel an dieses Produkt an. Andernfalls drohen 
Brand und Stromschlag.

Beachten Sie beim Verkabeln folgende Punkte. Falsche Verkabelung 
könnte zu einem Brand oder Stromschlag führen.
•	 Vermeiden Sie die Objektivfläche des Projektors.
•	 Vermeiden Sie Schrauben und Bolzen.
•	 Wickeln Sie Kabel nicht um den Projektor oder andere 

Gegenstände.

Greifen Sie beim Bewegen des Projektors oder Objektivs mit 
installiertem Produkt nicht am Produkt. Das Produkt könnte sich 
vom Projektor lösen und zu Fehlfunktionen oder Verletzungen 
führen.

Demontieren oder verändern Sie dieses Produkt nicht. Es befinden 
sich zahlreiche Hochspannungspunkte im Inneren des Produktes, 
die Brände, Stromschläge und Unfälle verursachen können.

Spezifikationen der externen Kamera
Element Spezifikationen

Außenabmessungen 103 × 49 × 47 mm
Gewicht Ca. 150 g
Netzspannung 5 V (USB-Stromversorgung)
Stromverbrauch (im Betrieb) Weniger als 1,5 W (300 mA)

Betriebstemperatur 0 bis 50 °C (20 bis 80 % Feuchtigkeit, 
ohne Kondensation)

Lagerungstemperatur -10 bis 60 °C (10 bis 90% 
Feuchtigkeit, ohne Kondensation)

FR Caractéristiques techniques de la 
caméra externe

Cette caméra est conçue pour être fixée sur un projecteur ou un 
objectif en option.

Vous trouverez des instructions 
détaillées sur l'utilisation de la 
caméra externe sur le site web 
indiqué à droite.
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Éléments inclus
a.	 Caméra externe
b.	 Support (pour objectif normal)
c.	 Support (pour objectif à ultra courte portée)
d.	 Support (pour objectif avec un cache amovible)
e.	 Câble USB 1,5 m (x1)
f.	 Ruban de fixation de câble (x10)

Utiliser le produit de façon sûre
 Avertissement

Suivez les instructions de ce guide pour installer ce produit. En 
cas de non-respect des instructions, ce produit peut tomber et 
provoquer des blessures corporelles ou un accident.

N’installez pas ce produit sur un projecteur ou un objectif non 
compatible avec ce produit.

Ne raccordez pas d’autres câbles à ce produit que le câble USB 
spécifié dans ce guide. Procéder ainsi peut provoquer un incendie 
ou une électrocution.

Veuillez noter les points suivants en posant les câbles. Un câblage 
incorrect peut provoquer un incendie ou une électrocution.
•	 Évitez la surface de l’objectif du projecteur.
•	 Évitez les vis et les boulons.
•	 N’enroulez pas de câbles autour du projecteur ou d’autres objets.

En déplaçant le projecteur ou l’objectif avec ce produit installé, ne 
tenez pas le produit. Ce produit peut se détacher du projecteur, 
entraînant un dysfonctionnement ou des blessures physiques.

Ne démontez et ne remontez pas ce produit. Il existe plusieurs 
sections à haute tension dans le produit pouvant causer des 
incendies, décharges électriques ou accidents.

Spécifications de la caméra externe
Élément Spécification

Dimensions externes 103 × 49 × 47 mm
Masse Environ 150 g
Tension d’alimentation 5 V (alimentation électrique USB)
Consommation électrique 
(en fonctionnement)

Moins de 1,5 W (300 mA)

Température de 
fonctionnement

0 à 50 °C (20 à 80 % d'humidité, sans 
condensation)

Température de stockage -10 à 60 °C (10 à 90 % d'humidité, sans 
condensation)

ES E s p e c i f i c a c i o n e s  d e  l a  c á m a ra 
externa

Esta cámara está diseñada para acoplarse a un proyector o a un 
objetivo opcional.

En la página web que aparece a la 
derecha encontrará instrucciones 
detalladas sobre cómo utilizar la 
cámara externa.
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Elementos incluidos
a.	 Cámara externa
b.	 Soporte (para lentes normales)
c.	 Soporte (para lentes de alcance ultracorto)
d.	 Montura (para objetivos con visera extraíble)
e.	 Cable USB de 1,5 m (x1)
f.	 Cinta de fijación de cables (x10)

Utilizar el producto de forma segura
 Advertencia

Siga las instrucciones de esta guía para instalar este producto. Si 
no sigue las instrucciones, este producto puede caerse y provocar 
daños personales o accidentes.

No instale este producto en un proyector o en una lente que no sea 
compatible con este producto.

No conecte ningún cable a este producto que no sea el cable USB 
especificado en esta guía. Si lo hace, se puede provocar un incendio 
o descarga eléctrica.

Tenga en cuenta los siguientes puntos al cablear los cables. Un 
cableado inadecuado podría provocar un incendio o una descarga 
eléctrica.
•	 Evite la superficie de la lente del proyector.
•	 Evite tornillos y pernos.
•	 No enrolle cables alrededor del proyector ni de ningún otro 

objeto.

Cuando traslade el proyector o la lente con este producto instalado, 
no sujete este último. Este producto puede salirse del proyector y 
provocar un mal funcionamiento o lesiones personales.

No desmonte o remodele este producto. En el interior del mismo 
hay numerosas partes con alto voltaje que podrían provocar un 
incendio, descargas eléctricas o un accidente.

Especificaciones de la cámara externa
Elemento Especificaciones

Dimensiones externas 103 × 49 × 47 mm
Peso Aproximadamente 150 g
Voltaje de alimentación 5 V (fuente de alimentación USB)
Consumo de energía 
(en funcionamiento)

Menos de 1,5 W (300 mA)

Temperatura de 
funcionamiento

De 0 a 50 °C (del 20 al 80 %, sin 
condensación)

Temperatura de 
almacenamiento

De -10 a 60 °C (del 10 al 90 %, sin 
condensación)

PT Especificações da câmara externa

Esta câmara foi concebida para ser instalada num projetor ou numa 
lente opcional.

Pode encontrar instruções 
detalhadas sobre a utilização da 
câmara externa no website à direita.
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Itens incluídos
a.	 Câmara externa
b.	 Suporte (para lente normal)
c.	 Suporte (para lente de ultracurta distância)
d.	 Suporte (para lentes com protetor amovível)
e.	 Cabo USB de 1,5 m (x1)
f.	 Fita de fixação de cabos (x10)

Utilizar o Produto em Segurança
 Aviso

Siga as instruções neste guia para instalar este produto. Se não 
seguir as instruções, este produto poderá cair, resultando em lesões 
pessoais ou num acidente.

Não instale este produto num projetor ou lente que não seja 
compatível com este produto.

Não ligue quaisquer cabos a este produto além do cabo USB 
especificado neste guia. Se o fizer, pode causar um incêndio ou 
choque elétrico.

Tenha os seguintes pontos em atenção ao efetuar as ligações dos 
cabos. Uma ligação incorreta pode causar um incêndio ou choque 
elétrico.
•	 Evite a superfície da lente do projetor.
•	 Evite parafusos.
•	 Não enrole cabos à volta do projetor ou de quaisquer outros 

objetos.

Quando deslocar o projetor ou a lente com este produto instalado, 
não segure no produto. O produto pode soltar-se do projetor, 
causando avaria ou ferimentos pessoais.

Não desmonte nem efectue alterações a este produto. Existem 
diversas secções com alta tensão no interior do produto que 
poderão provocar um incêndio, choque eléctrico ou acidente.

Especificações da câmara externa
Item Especificação

Dimensões externas 103 × 49 × 47 mm
Peso Aprox. 150 g
Tensão 5 V (fonte de alimentação USB)
Consumo de energia 
(durante a utilização)

Inferior a 1,5 W (300 mA)

Temperatura de 
funcionamento

0 a 50°C (humidade 20 a 80%, sem 
condensação)

Temperatura de 
armazenamento

-10 a 60°C (humidade 10 a 90%, sem 
condensação)

RU Те х н ич е с к и е  х а р а к те р и с т и к и 
внешней камеры

Эта камера предназначена для крепления к проектору или 
дополнительному объективу.

Подробные инструкции по 
использованию внешней камеры 
можно найти на веб-сайте, 
указанном справа.
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Комплектность
a.	 Внешняя камера
b.	 Крепеж (для стандартного объектива)
c.	 Крепеж (для ультракороткофокусного объектива)
d.	 Крепление (для объектива со съемной блендой)
e.	 Кабель USB 1,5 м (x1)
f.	 Фиксатор кабеля (x10)

Безопасная эксплуатация устройства
 Опасно

Для установки изделия следуйте представленным в данном 
руководстве инструкциям. В случае несоблюдения данное 
устройство может упасть и привести к травме или несчастному 
случаю.

Запрещается установка изделия на несовместимые с изделием 
проектор или объектив.

Запрещается подсоединение к изделию иных кабелей, кроме 
указанного в данном руководстве кабеля USB. В противном 
случае возможно возгорание или поражение электрическим 
током.

При подсоединении кабеля необходимо учитывать следующее. 
Неправильное подсоединение может привести к возгоранию 
или поражению электрическим током.
•	 Следует избегать поверхности объектива проектора.
•	 Следует избегать винтов и болтов.
•	 Запрещается оборачивать кабель вокруг проектора или иных 

объектов.

При перемещении проектора или объектива с установленным 
изделием запрещается держаться за изделие. В противном 
случае изделие может упасть с проектора, что приведет к сбою 
в работе или получению травм.

Запрещается разбирать или вносить изменения в конструкцию 
данного устройства. В корпусе проектора многие детали 
находятся под высоким напряжением. Любые операции с ними 
могут вызвать пожар, поражение электрическим током или 
несчастный случай.

Спецификации внешней камеры
Пункт Спецификация

Внешние габариты 103 × 49 × 47 мм
Масса Приблиз. 150 г
Напряжение питания 5 В (источник питания USB)
Энергопотребление 
(во время работы)

Менее 1,5 Вт (300 мА)

Рабочая температура От 0 до 50 °C (влажность от 20 до 80 %, 
без конденсации)

Температура хранения От -10 до 60 °C (влажность от 10 до 90 %, 
без конденсации)

SC 外部摄像头规格

本摄像头设计用于安装到投影机或选配镜头。

您可以在右侧网站上找到关于
使用外部摄像头的详细说明。
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内含物品
a.	外置摄像头
b.	支架（适用于普通镜头）
c.	支架（适用于超短焦镜头）
d.	支架（ 适用于保护罩可拆卸的镜头）
e.	1.5 米 USB 线 (x1)
f.	电缆固定胶带 (x10)

安全使用产品

 警告

请按照本说明书中的说明安装此产品。如果未按说明进行
操作，本产品有可能会脱落并导致人身伤害或意外事故。

请勿将本产品安装在与其不兼容的投影机或镜头上。

除本说明书中指定的 USB 线之外，请勿将其他电缆连接
到本产品上。否则可能会导致火灾或触电。

接线时请注意以下几点。接线不当可能会导致火灾或触电。
	· 避开投影机的镜头表面。
	· 避开螺钉和螺栓。
	· 请勿将电缆缠绕在投影机或任何其他物体上。

移动安装了本产品的投影机或镜头时，请勿握住产品。本
产品可能会从投影机上掉落，从而造成故障或人员受伤。

请勿拆解或改动本产品。产品内部有许多高压部位，可能
会导致火灾、触电或意外事故。

外置摄像头规格

项目 规格

外部尺寸 103 × 49 × 47 mm

重量 约 150 g

电源电压 5 V（USB 电源）

功耗	
（工作时）

小于 1.5 W (300 mA)

工作温度 0 到 50°C（湿度 20 到 80%，无
凝露）

储存温度 -10 到 60°C（湿度 10 到 90%，
无凝露）

TC 外部相機規格

此相機可安裝於投影機或選購鏡頭。

您可以在右側的網站上找到
關於使用外部相機的詳細說
明。
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內容物
a.	外接相機
b.	安裝架 ( 標準鏡頭 )
c.	安裝架 ( 超短焦鏡頭 )
d.	安裝架 ( 適用於附可拆式遮光罩的鏡頭 )
e.	USB 纜線 1.5 m (x1)
f.	 纜線固定膠帶 (x10)

安全使用本產品
 警告

請遵守本指南中的指示安裝本產品。若未確實遵守指
示，本產品可能會掉落而導致人員受傷或發生意外。

請勿將本產品安裝在與本產品不相容的投影機或鏡頭
上。

除本指南中指定的 USB 纜線外，請勿將任何其他纜線
連接至本產品，否則可能導致起火或觸電。

接線時請注意以下幾點。接線不當可能導致起火或觸
電。
•	 避開投影機的鏡頭表面。
•	 避開螺絲和螺栓。
•	 請勿將纜線纏繞在投影機、或任何其他物體上。

在已安裝本產品的情況下移動投影機或鏡頭時，請勿
抓握本產品。本產品可能會從投影機上脫落，導致故
障或人員受傷。

請勿拆解或改造本產品。產品內含有許多高電壓部件，
可能會釀成火災、觸電或意外。

外接相機規格
項目 規格

外部尺寸 103 × 49 × 47 mm

重量 約 150 g

電源電壓 5 V (USB 電源 )

功耗 
( 運作時 )

不到 1.5 W (300 mA)

工作溫度 0 至 50°C (20 至 80% 濕度，無凝結 )

存放溫度 -10 至 60°C (10 至 90% 濕度，無凝結 )

製造商	 ： SEIKO EPSON CORPORATION

地址	 ： 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi,	

　Nagano-ken 392-8502 Japan

電話	 ： 81-266-52-3131

進口商	 ： 台灣愛普生科技股份有限公司

地址	 ： 台北市信義區松仁路 100 號 15 樓

電話	 ： (02)8786-6688

KO 외부 카메라 사양

이 카메라는 프로젝터 또는 옵션 렌즈에 부착되도록 설계되
었습니다.

외부 카메라 사용에 대한 자세
한 지침은 오른쪽의 웹사이트
에서 확인할 수 있습니다.
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포함된 항목
a.	외장 카메라
b.	마운트 ( 일반 렌즈용 )
c.	마운트 ( 초단초점 투사 렌즈용 )
d.	마운트 ( 분리형 후드가 있는 렌즈용 )
e.	USB 케이블 1.5m(1 개 )
f.	 케이블 고정 테이프 (10 개 )

제품을 안전하게 사용하는 방법

 경고

제품을 설치하기 전에 이 가이드의 지침을 따르십시오. 
지침을 따르지 않을 경우, 제품이 떨어져 부상을 입거나 
사고가 발생할 수 있습니다.

제품과 호환되지 않는 프로젝터 또는 렌즈에 제품을 설
치하지 마십시오.

이 가이드에 지정된 USB 케이블 이외에 다른 케이블을 
제품에 연결하지 마십시오. 화재 또는 감전이 발생할 수 
있습니다.

케이블 배선 시 다음 사항에 유의하십시오. 잘못된 배선
은 화재 또는 감전의 원인이 될 수 있습니다.
•	프로젝터 렌즈 표면의 취급에 주의하십시오 .
•	나사와 볼트의 취급에 주의하십시오 .
•	프로젝터 또는 기타 물건 주위에 케이블을 감지 마십시오.

본 제품이 설치된 프로젝터 또는 렌즈를 움직일 때 제품
을 잡지 마십시오. 제품이 프로젝터에서 분리되어 오작동 
또는 부상을 일으킬 수 있습니다.

제품을 분해하거나 개조하지 마십시오. 제품 내부에는 화
재, 감전 또는 사고를 초래할 수 있는 수많은 고전압 부
분이 있습니다.

외장 카메라 사양

항목 사양

외형 넓이 103 × 49 × 47mm

중량 약 150g

전원 전압 5V (USB 전원 공급)

전력 소모 
(작동 중)

1.5W (300mA) 미만

작동 온도 0 ~ 50°C (습도 20 ~ 80%, 결로 없음)

보관 온도 -10 ~ 60°C (습도 10 ~ 90%, 결로 없음)

이 기기는 가정용(B 급) 전자파적합기기로서 주로 가정에서 
사용하는 것을 목적으로 하며, 모든 지역에서 사용할 수 있
습니다.

JA 外付けカメラ 仕様書

本機は、プロジェクターやオプションレンズに取り付けて使用
するカメラです。	

取り扱いについては、右記の
Webサイトから本製品の取扱説
明書をよくお読みください。

epson.jp/lcp/doc/

同梱品
a.	外付けカメラ本体
b.	取り付け金具（通常レンズ用）
c.	 取り付け金具（超短焦点レンズ用）
d.	取り付け金具（フード付き特殊レンズ用）
e.	USB ケーブル 1.5m（1本）
f.	 ケーブル固定用テープ（10 枚）

安全にお使いいただくために
 警告

本機の取り付けは、本書の記載に従って行ってください。
記載事項を守らないと、本機が落下してけがや事故の原因
となります。

本機に対応していないプロジェクターやレンズに、本機を
取り付けないでください。

本書で指示しているUSB ケーブル以外のケーブルを本機に
接続しないでください。火災や感電の原因となります。

ケーブルの配線を行うときは、次の点にご注意ください。
不適切な配線を行うと、火災や感電の原因となります。
・	 プロジェクターのレンズ面は避ける。
・	 ネジやボルトを避ける。
・	 プロジェクターなどに巻き付けない。

本機を取り付けた状態でプロジェクターやレンズを移動す
るときは、本機をつかまないでください。本機が外れ、故
障やけがの原因となることがあります。

本機の分解・改造は絶対にしないでください。内部には電
圧の高い部分が数多くあり、火災・感電・事故の原因とな
ります。

外付けカメラ仕様
項目 仕様

外形サイズ 103 × 49 × 47 mm
重量 約 150 g
電源電圧 5 V（USB 給電）
消費電力	
（動作時）

1.5 W (300mA) 未満

動作温度 0 ～ 50°C（湿度 20 ～ 80%、結露しないこと）
保存温度 -10 ～ 60°C（湿度 10 ～ 90%、結露しないこと）

電波障害自主規制について
この装置は、一般財団法人 VCCI 協会の基準に基づくクラス B
情報技術機器です。

KK Сыртқы камера сипаттамалары
Бұл камера проекторға немесе қосымша объективке 
бекітілетіндей етіп жасалған.

Сыртқы камераны пайдалану 
бойынша толық нұсқаулықты 
оң жақтағы веб-сайттан табуға 
болады.
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Бірге жүретін өнімдер
a.	Сыртқы камера
b.	Бекіткіш (стандартты объективке арналған)
c.	Бекіткіш (фокустық қашықтығы өте қысқа объективке 

арналған)
d.	Бекіткіш (блендасы шешілетін объективке арналған)
e.	USB кабелі 1,5 м (x1)
f.	 Кабельді бекітетін таспа (x10)

Өнімді қауіпсіз пайдалану
 Ескерту

Өнімді орнату үшін осы нұсқаулықтағы нұсқауларды 
орындаңыз. Нұсқаулар орындалмайтын болса, өнім құлап, 
жеке жарақат алуға немесе оқыс жағдайларға әкеліп соғуы 
мүмкін.

Бұл өнімді онымен үйлесімді емес проекторға немесе 
объективке орнатпаңыз.

Бұл өнімге осы нұсқаулықта көрсетілген USB кабелінен 
басқа кабельді қоспаңыз. Олай істейтін болсаңыз, өрт шығуы 
немесе электр тоғы соғуы мүмкін.

Кабельдерді реттеу кезінде келесі сәттерді ескеріңіз. Кабель 
дұрыс орналастырылмаса, өрт шығуы немесе электр тоғы 
соғуы мүмкін.
Проектор объективінінің бетін тимеңіз.
Оларға болттар мен бұрандаларды тимеңіз.
Кабельдерді проектордың немесе басқа заттардың сыртына 
орамаңыз.

Осы өнім орнатылған проекторды немесе объективті 
жылжытқан кезде өнімді ұстамаңыз. Өнім проектордан түсіп 
кетуі мүмкін, бұл өз кезегінде ақауға немесе жарақатқа алуға 
себеп болады.

Бұл өнімді бөлшектемеңіз және оның құрылымын өзгерпеңіз. 
Бұйымның ішінде өртке, электр тогының соғуына немесе 
жазатайым оқиғаға себеп болуы мүмкін көптеген жоғары 
вольтты элементтер бар.

Сыртқы камераның техникалық 
сипаттамалары

Элемент Техникалық сипаттама
Сыртқы өлшемдері 103 × 49 × 47 мм
Массасы Шамамен 150 г
Қуат кернеуі 5 В (USB қуат көзі)
Қуат тұтынысы 
(жұмыс істеп тұрғанда)

1,5 Вт-тан аз (300 мА)

Жұмыс температурасы 0 және 50°C аралығы (ылғалдылығы 
20 - 80%, конденсатсыз)

Сақтау температурасы -10 және 60°C аралығы 
(ылғалдылығы 10 - 90%, 
конденсатсыз)

UK
Т е х н і ч н і  х а р а к т е р и с т и к и 
зовнішньої камери

Ця камера призначена для кріплення до проєктора або додаткового 
об’єктива.

Докладні інструкції щодо 
використання зовнішньої камери 
можна знайти на вебсайті, 
зазначеному праворуч.
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Комплект постачання
a.	 Зовнішня камера
b.	 Кріплення (для звичайного об’єктива)
c.	 Кріплення (для ультракороткофокусного об’єктива)
d.	 Кріплення (для об’єктива зі знімною блендою)
e.	 USB-кабель 1,5 м (x1)
f.	 Стрічка для фіксації кабелю (x10)

Безпечне використання виробу
 Попередження

Дотримуйтесь інструкцій у цьому посібнику під час установлення 
цього виробу. Якщо інструкцій не дотримуватися, виріб може 
впасти, що може призвести до травмування або нещасного 
випадку.

Не встановлюйте цей виріб на проєктор або об’єктив, 
несумісний із цим виробом.

Не під’єднуйте до цього виробу жодні кабелі, окрім USB-кабелю, 
зазначеного в цьому посібнику. Це може спричинити пожежу 
або ураження електричним струмом.

Зверніть увагу на наведені нижче пункти під час прокладання 
кабелів. Неправильне прокладання кабелів може спричинити 
пожежу або ураження електричним струмом.
•	 Уникайте поверхні об’єктива проєктора.
•	 Уникайте гвинтів і болтів.
•	 Не обмотуйте кабелі навколо проєктора або будь-яких інших 

предметів.

Переміщуючи проєктор або об’єктив із установленим на ньому 
цим виробом, не тримайтеся за виріб. Виріб може від’єднатися 
від проєктора, що може призвести до несправності або 
травмування.

Не розбирайте та не модифікуйте цей виріб. Усередині виробу є 
численні ділянки під високою напругою, які можуть спричинити 
пожежу, ураження електричним струмом або нещасний випадок.

Технічні характеристики зовнішньої камери
Пункт Характеристика

Зовнішні розміри 103 × 49 × 47 мм
Маса Прибл. 150 г
Напруга живлення 5 В (живлення через USB)
Споживана потужність 
(під час роботи)

Менше ніж 1,5 Вт (300 мА)

Робоча температура Від 0 до 50 °C (вологість від 20 до 80%, 
без конденсації)

Температура зберігання Від -10 до 60 °C (вологість від 10 до 
90%, без конденсації)

مواصفات الكاميرا الخارجية AR

صُُممت هذه الكاميرا ليتم تركيبها على جهاز عرض أو عدسة اختيارية.

يمكنك العثور على تعليمات مفصلة حول استخدام الكاميرا 
الخارجية في الموقع الإلكتروني الموجود على اليمين.
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العناصر المرفقة
	a كاميرا خارجية.

	b حامل )للعدسة العادية(.

	c حامل )للعدسة ذات الإسقاط فائق القصر(.

	d حامل )للعدسة المزودة بغطاء قابل للإزالة(.

	e كبل USB بطول 1.5 م )عدد 1(.

	f شريط تثبيت الكبل )عدد 10(.

استخدام المنتج بأمان

 تحذير

اتبع التعليمات الواردة في هذا الدليل لتركيب هذا المنتج. وفي حال عدم اتباع هذه التعليمات، قد يسقط 
المنتج، مما يؤدي إلى وقوع إصابة شخصية أو حادث.

لا تقم بتثبيت هذا المنتج على جهاز عرض أو عدسة غير متوافقة مع هذا المنتج.

لا تقم بتوصيل أي كبلات بهذا المنتج بخلاف كبل USB المحدد في هذا الدليل. فقد يؤدي القيام بذلك إلى 
نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية.

لاحظ النقاط التالية عند توصيل الكبلات. فقد يؤدي التوصيل غير الصحيح للكبلات إلى نشوب حريق أو 
حدوث صدمة كهربائية.

• تجنب سطح عدسة جهاز العرض.	
• تجنب البراغي والمسامير.	
• لا تلف الكبلات حول جهاز العرض أو أي أجسام أخرى.	

عند تحريك جهاز العرض أو العدسة أثناء تركيب هذا المنتج، لا تمسك المنتج. فقد ينفصل هذا المنتج عن 
جهاز العرض، مما يؤدي إلى حدوث عطل أو إصابة شخصية.

لا تقم بتفكيك هذا المنتج أو تعديله. توجد العديد من الأجزاء ذات الجهد العالي داخل المنتج والتي قد 
تسبب نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية أو وقوع حادث.

مواصفات الكاميرا الخارجية
المواصفات البند

103 × 49 × 47 مم الأبعاد الخارجية
150 جم تقريبًًا الكتلة

)USB 5 فولت )مصدر طاقة فولتية الطاقة
أقل من 1.5 واط )300 مللي أمبير( استهلاك الطاقة )أثناء التشغيل(

من 0 إلى 50 درجة مئوية )رطوبة من 20 إلى %80، بدون تكثف( درجة حرارة التشغيل

من 10- إلى 60 درجة مئوية )رطوبة من 10 إلى %90، بدون تكثف( درجة حرارة التخزين

a b c
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Supplier's DECLARATION of CONFORMITY
According to 47CFR, Part 2 and 15

Other Class B digital devices & peripherals

We:	 Epson America, Inc.
Located at:	 3131 Katella Avenue, Los Alamitos, CA 
Tel: 	 562-981-3840

Declare under sole responsibility that the product identified herein, complies with 47CFR Part 2 and 15 of the FCC rules as a Class B digital 
device. Each product marketed, is identical to the representative unit tested and found to be compliant with the standards. Records maintained 
continue to reflect the equipment being produced can be expected to be within the variation accepted, due to quantity production and testing 
on a statistical basis as required by 47CFR 2.906. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interface received, including interference that may cause undesired operation.
Trade Name: EPSON
Type of Product: EXTERNAL CAMERA
Model: ELPEC01

FCC Compliance Statement For United States Users
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause interference to radio and 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures.
•	 Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 Increase the separation between the equipment and receiver.
•	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

WARNING
The connection of a non-shielded equipment interface cable to this equipment will invalidate the FCC Certification or Declaration of this device 
and may cause interference levels which exceed the limits established by the FCC for this equipment. It is the responsibility of the user to obtain 
and use a shielded equipment interface cable with this device. If this equipment has more than one interface connector, do not leave cables 
connected to unused interfaces. Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user's authority to 
operate the equipment.

Manufacturer: SEIKO EPSON CORPORATION
Address: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
http://www.epson.com/

Importer: EPSON EUROPE B.V.
EU Address: Atlas Arena, Asia Building, Hoogoorddreef 5,1101 BA Amsterdam Zuidoost The Netherlands
UK Address: Floor 3&4, The Clarendon Works, 37-39 Clarendon Road, Watford WD17 1JA, U.K.
http://www.epson.eu/

Supplier in Middle East, Turkey, Africa, and Central & West Asia: Epson Middle East FZCO
Address: 6WA-401 6W bldg., Dubai Airport Freezone, Dubai, United Arab Emirates
www.epson.com/eme

For Canadian Users

Türkiye’deki kullanıcılar için
AEEE Yönetmeliğine Uygundur.
Ürünün Sanayi ve Ticaret Bakanlığınca tespit ve ilan edilen kullanma ömrü 5 yıldır.
Tüketicilerin şikayet ve itirazları konusundaki başvuruları tüketici mahkemelerine ve tüketici hakem heyetlerine 
yapılabilir.

SC  

TC  危害物質限制指令

單元
限用物質及其化學符號

鉛 (Pb) 汞 (Hg) 鎘 (Cd) 六價鉻 (Cr+6) 多溴聯苯 (PBB) 多溴二苯醚 (PBDE)

電路板 ○ ○ ○ ○ ○ ○

電子零件 － ○ ○ ○ ○ ○

外殼 ○ ○ ○ ○ ○ ○

電纜 ○ ○ ○ ○ ○ ○

備考 1.〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
備考 2.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。


